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See the notice on TED website

257958-2026 - Състезателна процедура
Гepмaния – Услуги, свързани със софтуерни продукти – Einheitliches 
Reisemanagementsystem für die gesamte Staatsverwaltung des Freistaates Sachsen
OJ S 73/2026 15/04/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Услуги

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: Freistaat Sachsen, vertreten durch die Sächsische Staatskanzlei
Електронна поща: vergabestelle@sid.sachsen.de
Правна категория на купувача: Регионален орган
Дейност на възлагащия орган: Услуги по общофункционално управление на държавата

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: Einheitliches Reisemanagementsystem für die gesamte Staatsverwaltung des 
Freistaates Sachsen
Описание: Ziel der Ausschreibung ist die Beschaffung eines cloudbasierten, 
landeseinheitlichen, mandantenfähigen Reisemanagementsystems für die Behörden und 
Einrichtungen des Freistaates Sachsen. Die Leistungen umfassen ein vom Auftragnehmer 
betriebenes Software-as-a-Service-(SaaS)-System samt erforderlicher Schnittstellen für den 
automatisierten Datenaustausch mit den IT-Systemen des Freistaates Sachsen. Das System 
muss intuitiv bedienbar sein und alle Prozesse rund um eine Dienstreise vollständig und 
durchgängig digital abbilden - von der Antragstellung inklusive Reisemittelbeantragung über 
Genehmigung und Abrechnung mit steuerlicher Prüfung bis hin zu Auszahlung und 
Verbuchung der Reisekosten. Ergänzend ist ein automatisiertes Berichtswesen 
bereitzustellen. Der Betrieb des Rechenzentrums, die Datenverarbeitung und -speicherung, 
die Datensicherung sowie die Weiterentwicklung des Systems müssen vollständig innerhalb 
der Europäischen Union, des EWR oder der Schweiz (sofern ein Angemessenheitsbeschluss 
gem. Art. 45 DSGVO besteht) erfolgen. Der Auftragnehmer muss zudem eine gültige 
Zertifizierung nach DIN ISO/IEC 27001 für die angebotene SaaS-Lösung einschließlich der 
direkt verbundenen Dienstleistungen vorweisen. Zudem sind die Mindeststandards des BSI 
zur Nutzung externer Cloud-Dienste (Version 2.1 vom 15.12.2022) sowie die C5-Kriterien (C5:
2020) einzuhalten.
Идентификатор на процедурата: 6faded69-1a84-4452-a5ce-0848da7e79c6
Вътрешен идентификатор: SID 2025-39 SK
Вид процедура: Договаряне с предварително публикуване на покана за участие в 
състезателна процедура / състезателна с договаряне
Процедурата се ускорява: не

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги
Основна класификация (cpv): 72260000 Услуги, свързани със софтуерни продукти
Допълнителна класификация (cpv): 72000000 ИТ услуги: консултации, разработване на 
софтуер, Интернет и поддръжка

https://ted.europa.eu/bg/notice/-/detail/257958-2026
mailto:vergabestelle@sid.sachsen.de
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2.1.2.
 
Място на изпълнение
Град: Dresden
Пощенски код: 01097
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Dresden, Kreisfreie Stadt (
DED21)
Държава: Гepмaния

2.1.4.  Обща информация
Допълнителна информация: Im Falle der Eignungsleihe müssen für die Prüfung der Eignung 
des Bewerbers/ der Bewerbergemeinschaft für den Eignungsverleiher mit dem 
Teilnahmeantrag zwingend die Unterlagen entsprechend Kap. 4 der Vergabeunterlagen für 
den Teilnahmewettbewerb sowie entsprechend der lfd. Nr. 1 und 2 der Anlage 7 i.V.m. Kap. 5 
der Vergabeunterlagen für den Teilnahmewettbewerb eingereicht werden. Der 
Eignungsverleiher muss zwingend die Eignungskriterien gemäß der lfd. Nr. 1 und 2 der Anlage 
7 i.V.m. Kap. 5 der Vergabeunterlagen für den Teilnahmewettbewerb erfüllen. Im Weiteren 
sind die Unterlagen / Angaben entsprechend der lfd. Nr. 3 bis 10 der Anlage 7 i.V.m. Kap. 5 
der Vergabeunterlagen für den Teilnahmewettbewerb nur insoweit für den Eignungsverleiher 
einzureichen, als dass sich der Bewerber / die Bewerbergemeinschaft tatsächlich auf die 
konkrete Eignung des Eignungsverleihers beruft. Hinweise: - Hinsichtlich des Nachweises 
einer aktuell gültigen Berufs- bzw. Betriebshaftpflichtversicherung ist eine Eignungsleihe 
unzulässig. - Entsprechend § 47 Abs. 1 S. 3 VgV kann ein Bewerber im Hinblick auf 
Nachweise für die erforderliche berufliche Leistungsfähigkeit oder die einschlägige berufliche 
Erfahrung (Anlage 7, lfd. Nr. 6 bis 10 der Vergabeunterlagen für den Teilnahmewettbewerb) 
die Kapazitäten anderer Unternehmen nur dann in Anspruch nehmen, wenn diese 
Unternehmen die Leistung erbringen, für die diese Kapazitäten benötigt werden. Wenn der 
Bewerber ein Unternehmen als Eignungsverleiher benennt, welches das entsprechende 
Eignungskriterium nicht erfüllt oder bei dem ein zwingender Ausschlussgrund vorliegt, muss 
der Bewerber den Eignungsverleiher ersetzen. Fortsetzung von "Bedingungen für die 
Ausführung des Auftrags": - Der Auftragnehmer muss dem Auftraggeber vor dem Einsatz der 
Mitarbeiter, die für die Leistungserbringung vorgesehenen sind, die von diesen Mitarbeitern 
abgegebene "Verpflichtungserklärung zur Wahrung der Vertraulichkeit bei der Verarbeitung 
personenbezogener Daten durch nicht-öffentliche Stellen" (Anlage 9 der Vergabeunterlagen 
für den Teilnahmewettbewerb) vorlegen. - Der Auftragnehmer muss dem Auftraggeber vor 
dem Einsatz der Mitarbeiter, die für die Leistungserbringung vorgesehenen sind, die von 
diesen Mitarbeitern abgegebene "Vertraulichkeitsverpflichtung" (Anlage 10 der 
Vergabeunterlagen für den Teilnahmewettbewerb) vorlegen. - Die Kommunikation mit dem 
Auftraggeber und den Projektbeteiligten während der Projektlaufzeit erfolgt in deutscher 
Sprache. - Alle Mitarbeiter, die für die Leistungserbringung vorgesehen sind und deren 
Muttersprache nicht Deutsch ist, beherrschen die deutsche Sprache mindestens entsprechend 
Level GER C1 der Sprachniveaustufen nach dem Gemeinsamen Europäischen 
Referenzrahmen.
Правно основание: 
Директива 2014/24/ЕС
vgv -

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Уведомление, Документ за обществени 
поръчки
Аналогична на несъстоятелност ситуация съгласно националното законодателство: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
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Корупция: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Участие в престъпна организация: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 
123 bis 126 GWB
Споразумения с други икономически оператори за нарушаване на конкуренцията: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Нарушение на задължения в областта на екологичното право: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Изпиране на пари или финансиране на тероризма: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Измами: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Детски труд и други форми на трафик на хора: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Неплатежоспособност: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB
Нарушение на задължения в областта на трудовото право: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Администриране на активите от ликвидатор: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Неверни данни, укриване на информация, непредставяне на придружаващи документи 
или получаване на поверителна информация във връзка с процедурата: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Конфликт на интереси, свързан с участието в процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Пряко или косвено участие в подготовката на процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Тежко професионално нарушение: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 
123 bis 126 GWB
Предсрочно прекратяване на договор и налагане на обезщетения или други подобни 
санкции: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Нарушение на задължения в областта на социалното право: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на социалноосигурителни вноски: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Прекратена стопанска дейност: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 
bis 126 GWB
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на данъци: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с терористични 
дейности: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Неизпълнение на задълженията, установено на базата на специфични национални 
основания за изключване: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0000
Заглавие: Einheitliches Reisemanagementsystem für die gesamte Staatsverwaltung des 
Freistaates Sachsen
Описание: Ziel der Ausschreibung ist die Beschaffung eines cloudbasierten, 
landeseinheitlichen, mandantenfähigen Reisemanagementsystems für die Behörden und 
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Einrichtungen des Freistaates Sachsen. Die Leistungen umfassen ein vom Auftragnehmer 
betriebenes Software-as-a-Service-(SaaS)-System samt erforderlicher Schnittstellen für den 
automatisierten Datenaus-tausch mit den IT-Systemen des Freistaates Sachsen. Das System 
muss intuitiv bedienbar sein und alle Prozesse rund um eine Dienstreise vollständig und 
durchgängig digital abbilden - von der Antragstellung inklusive Reisemittelbeantragung über 
Genehmigung und Abrechnung mit steuerlicher Prüfung bis hin zu Auszahlung und 
Verbuchung der Reisekosten. Ergänzend ist ein automatisiertes Berichtswesen 
bereitzustellen. Der Betrieb des Rechenzentrums, die Datenverarbeitung und -speicherung, 
die Datensicherung sowie die Weiterentwicklung des Systems müssen vollständig innerhalb 
der Europäischen Union, des EWR oder der Schweiz (sofern ein Angemessenheitsbeschluss 
gem. Art. 45 DSGVO besteht) erfolgen. Der Auftragnehmer muss zudem eine gültige 
Zertifizierung nach DIN ISO/IEC 27001 für die angebotene SaaS-Lösung einschließlich der 
direkt verbundenen Dienstleistungen vorweisen. Zudem sind die Mindeststandards des BSI 
zur Nutzung externer Cloud-Dienste (Version 2.1 vom 15.12.2022) sowie die C5-Kriterien (C5:
2020) einzuhalten.
Вътрешен идентификатор: LOT-0000

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Услуги
Основна класификация (cpv): 72260000 Услуги, свързани със софтуерни продукти
Допълнителна класификация (cpv): 72000000 ИТ услуги: консултации, разработване на 
софтуер, Интернет и поддръжка
Варианти: 
Описание на опциите: Der Vertrag wird auf unbestimmte Zeit (zeitlich unbefristet) für 
mindestens 48 Monate geschlossen. Die Vertragslaufzeit beginnt mit der Zuschlagserteilung.

5.1.3.  Очаквана продължителност
Срок: 48 Месеци

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Трябва да се посочат имената и професионалната квалификация на служителите, на 
които ще бъде възложено изпълнението на поръчката: Все още не е известно
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: да
Тази обществена поръчка е подходяща и за малки и средни предприятия (МСП): да
Допълнителна информация: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Стратегически обществени поръчки
Цел на стратегическите обществени поръчки: Няма стратегическа обществена поръчка

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Уведомление
Критерий: Регистрация в търговски регистър
Описание на критерия за подбор: Zum Nachweis der Befähigung und Erlaubnis zur 
Berufsausübung hat der Bewerber sowie jedes Mitglied einer Bewerbergemeinschaft, ggf. 
unter Verwendung des Standardformulars der EEE (Teil IV), folgende Angaben und 
Erklärungen zu machen bzw. abzugeben: 1: Erklärung über die Eintragung in einem Berufs- 
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oder Handelsregister nach Maßgabe der Rechtsvorschriften des Landes, in dem das 
Unternehmen niedergelassen ist (vgl. EEE Teil IV, Abschnitt A) Mindestanforderung: 
Erklärung muss vorliegen.

Критерий: Други икономически или финансови изисквания
Описание на критерия за подбор: Zum Nachweis der wirtschaftlichen und finanziellen 
Leistungsfähigkeit hat der Bewerber sowie jedes Mitglied einer Bewerbergemeinschaft, ggf. 
unter Verwendung des Standardformulars der EEE (Teil IV, Abschnitt B), folgende Angaben 
und Erklärungen zu machen bzw. abzugeben und folgende Unterlagen vorzulegen: 2: 
Unternehmensdarstellung Bitte stellen Sie Ihr Unternehmen und das entsprechende, 
auftragsrelevante Leistungsportfolio kurz dar. Die Darstellung des Unternehmens hat folgende 
Informationen zu enthalten: - Unternehmensgeschichte - Unternehmensorganisation - aktuelle 
Geschäftstätigkeit (Leistungsportfolio, Kerngeschäft) - Kundenstamm Es soll insbesondere auf 
das Know-how in Bezug auf die Implementierung des Reisemanagementsystems, inkl. 
Schulung und Support im öffentlichen Bereich vor allem der öffentlichen Verwaltung 
eingegangen werden. Es sind auch Angaben dazu zu machen, ob und auf welche Weise der 
Bewerber sowie jedes Mitglied einer Bewerbergemeinschaft wirtschaftlich mit anderen 
Unternehmen verknüpft ist. Die Beteiligungsverhältnisse sind als Schaubild darzustellen. 
Darzustellen sind auch die Beteiligungsverhältnisse und Verbindungen bei 
Bewerbergemeinschaften. Mindestanforderung: Erklärung muss vorliegen.

Критерий: Общ годишен оборот
Описание на критерия за подбор: Zum Nachweis der wirtschaftlichen und finanziellen 
Leistungsfähigkeit hat der Bewerber sowie jedes Mitglied einer Bewerbergemeinschaft, ggf. 
unter Verwendung des Standardformulars der EEE (Teil IV, Abschnitt B), folgende Angaben 
und Erklärungen zu machen bzw. abzugeben und folgende Unterlagen vorzulegen: 3: 
Eigenerklärung über den Gesamtumsatz (netto) des Unternehmens bezogen auf die letzten 
drei Geschäftsjahre (2023, 2024, 2025). Mindestanforderung: Erklärung muss vorliegen.

Критерий: Специфичен годишен оборот
Описание на критерия за подбор: Zum Nachweis der wirtschaftlichen und finanziellen 
Leistungsfähigkeit hat der Bewerber sowie jedes Mitglied einer Bewerbergemeinschaft, ggf. 
unter Verwendung des Standardformulars der EEE (Teil IV, Abschnitt B), folgende Angaben 
und Erklärungen zu machen bzw. abzugeben und folgende Unterlagen vorzulegen: 4: 
Eigenerklärung über den spezifischen Jahresumsatz (netto) des Unternehmens bezogen auf 
die letzten drei Geschäftsjahre (2023, 2024, 2025): Bitte stellen Sie den spezifischen 
Jahresumsatz (netto) im Geschäftsbereich Reisemanagement dar. Im Falle der Bildung einer 
Bewerbergemeinschaft werden die Zahlen von allen beteiligten Unternehmen für die Wertung 
addiert. Bei Bewerbergemeinschaften genügt es, wenn ihre Mitglieder insgesamt den 
geforderten Mindestumsatz erreichen. Mindestanforderung: Erklärung muss vorliegen und 
spezifischer Jahresumsatz von mindestens 750.000 Euro im Durchschnitt der letzten drei 
Geschäftsjahre.
Критериите ще бъдат използвани за подбор на кандидатите, които да бъдат поканени за 
втория етап на процедурата

Критерий: Професионална застраховка за индемнизация на риска
Описание на критерия за подбор: Zum Nachweis der wirtschaftlichen und finanziellen 
Leistungsfähigkeit hat der Bewerber sowie jedes Mitglied einer Bewerbergemeinschaft, ggf. 
unter Verwendung des Standardformulars der EEE (Teil IV, Abschnitt B), folgende Angaben 
und Erklärungen zu machen bzw. abzugeben und folgende Unterlagen vorzulegen: 5: 
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Berufshaftpflichtversicherung Formlose Eigenerklärung, dass bei Vertragsabschluss für die 
Zeit der Leistungserbringung eine ausreichende Berufshaftpflichtversicherungsdeckung in 
Höhe von mindestens 1.000.000,00 € je Schadensfall und Versicherungsjahr für Personen- 
und Sachschäden sowie für Vermögensschäden vorliegt. Bitte beachten Sie, dass die 
Angaben der EEE hier nicht ausreichend sind. Mindestanforderung: Erklärung muss vorliegen.

Критерий: Среден годишен персонал
Описание на критерия за подбор: Zum Nachweis der technischen und beruflichen 
Leistungsfähigkeit hat der Bewerber bzw. die Bewerbergemeinschaft folgende Angaben und 
Erklärungen zu machen bzw. abzugeben und folgende Unterlagen vorzulegen: 6: 
Beschäftigtenzahl Erklärung über die durchschnittliche jährliche Beschäftigtenzahl des 
Unternehmens bezogen auf die letzten drei Jahre 2023, 2024 und 2025. Im Falle der Bildung 
einer Bewerbergemeinschaft ist diese Erklärung von allen beteiligten Unternehmen 
einzureichen. Mindestanforderung: Erklärung muss vorliegen.

Критерий: Среден годишен персонал
Описание на критерия за подбор: Zum Nachweis der technischen und beruflichen 
Leistungsfähigkeit hat der Bewerber bzw. die Bewerbergemeinschaft folgende Angaben und 
Erklärungen zu machen bzw. abzugeben und folgende Unterlagen vorzulegen: 7: 
Beschäftigtenzahl im Geschäftsfeld Reisemanagement Erklärung über die durchschnittliche 
jährliche Beschäftigtenzahl des Unternehmens im Geschäftsfeld Reisemanagement bezogen 
auf die letzten drei Jahre 2023, 2024 und 2025. Im Falle der Bildung einer 
Bewerbergemeinschaft ist diese Erklärung von allen beteiligten Unternehmen einzureichen. Im 
Falle der Bildung einer Bewerbergemeinschaft werden die Zahlen von allen beteiligten 
Unternehmen für die Wertung addiert. Bei Bewerbergemeinschaften genügt es, wenn ihre 
Mitglieder insgesamt die geforderte Beschäftigtenzahl erreichen. Mindestanforderung: 
Erklärung muss vorliegen und die Beschäftigtenzahl im Geschäftsfeld Reisemanagement 
beträgt mindestens 5 Mitarbeiter im Durchschnitt der letzten drei Jahre.
Критериите ще бъдат използвани за подбор на кандидатите, които да бъдат поканени за 
втория етап на процедурата

Критерий: Референции за определени услуги
Описание на критерия за подбор: Zum Nachweis der technischen und beruflichen 
Leistungsfähigkeit hat der Bewerber bzw. die Bewerbergemeinschaft folgende Angaben und 
Erklärungen zu machen bzw. abzugeben und folgende Unterlagen vorzulegen: 8: 
Referenzprojekte Bitte geben Sie mindestens drei geeignete Referenzprojekte der letzten fünf 
Jahre an. Stellen Sie Ihre relevanten Erfahrungen bezüglich des Auftragsgegenstandes 
anhand der Referenzen dar. Beschreiben Sie dabei je Referenzprojekt die erbrachten 
Leistungen und geben Sie den Wert des Auftrags, den Zeitraum der Leistungserbringung und 
den Auftraggeber der Referenz an. Geeignet ist eine Referenz dann, wenn mit dem 
Reisemanagementsystem mindestens Dienstreisen nach deutschem Bundes- und/oder 
Landesreisekostenrecht beantragt und Reisekosten abgerechnet werden. Eine Referenz darf 
nicht älter als fünf Jahre bezogen auf den Tag der Auftragsbekanntmachung sein. Für 
Referenzen, die früher begonnen haben oder deren Vertragsende in der Zukunft liegen, 
müssen mindestens 12 Monate Leistung im Zeitraum der letzten fünf Jahre bezogen auf den 
Tag der Auftragsbekanntmachung liegen. Mindestens zwei der genannten, geeigneten 
Referenzprojekte müssen abgeschlossen und damit bereits implementiert und produktiv im 
Einsatz sein. Bei Bildung von Bewerbergemeinschaften sowie bei der Einbindung eines 
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Eignungsverleihers muss ersichtlich sein, durch welches Unternehmen das Referenzprojekt 
erbracht wurde. Mindestanforderung: Mindestens drei geeignete Referenzprojekte, davon 
mindestens zwei abgeschlossene Referenzprojekte.

Критерий: Референции за определени услуги
Описание на критерия за подбор: 9: Referenzprojekte in Bundes- oder Landesbehörden Die 
in Nr. 8 genannten Referenzprojekte sollen in einer Bundes- oder Landesbehörde umgesetzt 
worden sein.
Критериите ще бъдат използвани за подбор на кандидатите, които да бъдат поканени за 
втория етап на процедурата

Критерий: Референции за определени услуги
Описание на критерия за подбор: 10: Referenzen als Cloudlösung Die in Nr. 8 genannten 
Referenzprojekte sollen als Cloud-Lösung betrieben worden sein.
Критериите ще бъдат използвани за подбор на кандидатите, които да бъдат поканени за 
втория етап на процедурата
Информация за втория етап на двуетапна процедура: 
Минимален брой кандидати, които да бъдат поканени за втория етап на процедурата: 3
Максимален брой кандидати, които да бъдат поканени за втория етап на процедурата: 3
Процедурата ще бъде извършена на няколко последователни етапа. На всеки етап 
може да бъдат отстранени някои участници

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
немски
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://www.evergabe.sachsen.de
/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-
19c467f5dcf-3de97be2c4a58e62

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Разрешено
Адрес за подаване: https://evergabe.sachsen.de
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: немски
Електронен каталог: Забранено
Варианти: Забранено
Оферентите могат да представят повече от една оферта: Забранено
Краен срок за получаване на заявления за участие: 21/05/2026 12:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Информация, която може да бъде допълнена след крайния срок за подаване: 
По преценка на купувача всички липсващи документи, отнасящи се до оферентите, 
могат да бъдат подадени по-късно.
Допълнителна информация: Die Nachforderung von Unterlagen richtet sich nach § 56 Abs. 
2 bis 5 der Vergabeverordnung.
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Условия, свързани с изпълнението на договора: - Der Auftragnehmer benennt unmittelbar 
nach Zuschlagserteilung eine Person, die als einheitlicher, entscheidungsbefugter 
Ansprechpartner für den Auftraggeber zu allen Fragen der Leistungserbringung und des 

https://www.evergabe.sachsen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19c467f5dcf-3de97be2c4a58e62
https://www.evergabe.sachsen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19c467f5dcf-3de97be2c4a58e62
https://www.evergabe.sachsen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19c467f5dcf-3de97be2c4a58e62
https://evergabe.sachsen.de
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Vertrages zur Verfügung steht und die die Koordination der Leistungserbringung auf 
Auftragnehmerseite übernimmt und die Leistungserbringung durch Mitarbeiter des 
Auftragnehmers organisiert. - Einreichung der vollständig ausgefüllten 
Vertraulichkeitsvereinbarung (Anlage 8 der Vergabeunterlagen für den Teilnahmewettbewerb) 
unmittelbar nach Zuschlagserteilung, Fortsetzung unter "Zusätzliche Informationen" (BT-300) 
unter Ziffer 5.1.6.
Електронно фактуриране: Разрешено
Ще се използва електронно поръчване: да
Ще се използва електронно плащане: да

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): 1. Vergabekammer des 
Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion Sachsen
Информация за крайните срокове за преразглеждане: Unternehmen haben einen 
Anspruch auf Einhaltung der bieter- und bewerberschützenden Bestimmungen über das 
Vergabeverfahren gegenüber dem öffentlichen Auftraggeber. Sieht sich ein am Auftrag 
interessiertes Unternehmen durch die Nichtbeachtung von Vergabevorschriften in seinen 
Rechten verletzt, ist der Verstoß innerhalb von 10 Kalendertagen gegenüber dem 
Auftraggeber zu rügen (§ 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 1 GWB). Teilt der Auftraggeber dem 
Unternehmen mit, der Rüge nichtabhelfen zu wollen, kann von dem Unternehmen ein Antrag 
auf Nachprüfung gestellt werden. Ein Antrag auf Nachprüfung ist gem. § 160 Abs. 3 GWB 
unzulässig, soweit: - der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber den 
Auftraggebern nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, - Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber den 
Auftraggebern gerügt werden, - Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber den Auftraggebern gerügt werden, - mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung der Auftraggeber, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt. § 135 
Abs. 2 GWB: Die Unwirksamkeit nach Absatz 1 kann nur festgestellt werden, wenn sie im 
Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen nach der Information der betroffenen 
Bieter und Bewerber durch den öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, 
jedoch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat 
der Auftrag-geber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt 
gemacht, endet die Frist zur Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach 
Veröffentlichung der Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen 
Union.
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
: Freistaat Sachsen, vertreten durch die Sächsische Staatskanzlei
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Организация, която получава заявленията за участие: Staatsbetrieb Sächsische Informatik 
Dienste

8. Организации

8.1.  ORG-7001
Официално наименование: Freistaat Sachsen, vertreten durch die Sächsische Staatskanzlei
Регистрационен номер: unbekannt
Пощенски адрес: Archivstraße 1
Град: Dresden
Пощенски код: 01097
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Dresden, Kreisfreie Stadt (
DED21)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: vergabestelle@sid.sachsen.de
Телефон: +49 351 3264 5101
Интернет адрес: https://www.sid.sachsen.de/
Профил на купувача: https://www.sid.sachsen.de/
Роли на тази организация: 
Купувач
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане

8.1.  ORG-7002
Официално наименование: Staatsbetrieb Sächsische Informatik Dienste
Регистрационен номер: ohne
Пощенски адрес: Dresdner Straße 78 A
Град: Radebeul
Пощенски код: 01445
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Meißen (DED2E)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: vergabestelle@sid.sachsen.de
Интернет адрес: https://www.evergabe.sachsen.de
Роли на тази организация: 
Организация, която получава заявленията за участие

8.1.  ORG-7004
Официално наименование: 1. Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der 
Landesdirektion Sachsen
Регистрационен номер: keine
Пощенски адрес: Braustraße 2
Град: Leipzig
Пощенски код: 04107
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (
DED51)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: vergabekammer@lds.sachsen.de
Телефон: +49 341977-3800
Факс: +49 341977-1049
Интернет адрес: https://www.lds.sachsen.de/index.asp?ID=4421&art_param=363
Роли на тази организация: 

mailto:vergabestelle@sid.sachsen.de
https://www.sid.sachsen.de/
https://www.sid.sachsen.de/
mailto:vergabestelle@sid.sachsen.de
https://www.evergabe.sachsen.de
mailto:vergabekammer@lds.sachsen.de
https://www.lds.sachsen.de/index.asp?ID=4421&art_param=363
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Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)

8.1.  ORG-7005
Официално наименование: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Регистрационен номер: 0204:994-DOEVD-83
Град: Bonn
Пощенски код: 53119
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (
DEA22)
Държава: Гepмaния
Електронна поща: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Телефон: +49228996100
Роли на тази организация: 
TED eSender

Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: c255308a-9712-4993-a662-79acbe895b09  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 16
Дата на изпращане на известието: 13/04/2026 15:20:35 (UTC+02:00) източноевропейско 
време, централноевропейско лятно време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: немски
Номер на публикуване на обявлението: 257958-2026
Номер на броя на ОВ S: 73/2026
Дата на публикуване: 15/04/2026
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	1. Купувач
	1.1. Купувач
	2. Процедура
	2.1. Процедура
	2.1.1. Цел
	2.1.2. Място на изпълнение
	2.1.4. Обща информация
	2.1.6. Основания за изключване
	5. Обособена позиция
	5.1. Обособена позиция: LOT-0000
	5.1.1. Цел
	5.1.3. Очаквана продължителност
	5.1.6. Обща информация
	5.1.7. Стратегически обществени поръчки
	5.1.9. Критерии за подбор
	5.1.11. Документация за възлагане на обществена поръчка
	5.1.12. Условия за възлагане на обществена поръчка
	5.1.15. Техники
	5.1.16. Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
	8. Организации
	8.1. ORG-7001
	8.1. ORG-7002
	8.1. ORG-7004
	8.1. ORG-7005
	Информация за обявлението

